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(Редакція іВатри 


Толовий управа ОЛ 


ХШСЛТОС (ЬОСКФЕС! 

З нагоди Світлого Нразника Христового (Воскресіння сердечно вітаємо 
СФУЛО, ООЛ в СШЛ, ОЛ 'Канади, Товариство 'Леліківщина ” в (Україні, 
СНУ в Словаччині, С(РіУ в Сербії і Хорватії, СКУ> ОУН, СУНідлашшя, всі 
лемківські організації, Читачів нашого квартальника, Лвторів та %ольпортерів. 
(Всім зичимо радісно провести (Великодні свята. ‘Нехай (Воскреслий 
Ісус Христос охороняє (Вас від усього поганого і подає чудотворну силу 
до життя й перемоги над всяким злом. Щоб ці свята, ще глибше 
утвердили в нас нашу християнську віру та національну єдність. 

(Радіймось! Христос (Воїстинну (Воскресі 


(Календар культурних заходів по північній стороні Карпат 

Організатор - Головна управа ОЛ, місцеви гуртки 

XXXVII Загальнопольский конкурс писанок ім. М.Ковальского - Гожі в Влкп, 05 квітня '09 
Товариский матч команд Об’єднання лемків : Стоваришиня лемків - Лісєц, 10 мая '09 
XIX Лемківский кермені - Вільхівец, 23-24 мая ’09 
Ватра на Цегельни - Олава, 27 червня ’09 

Зустріч колишніх і теперішніх мешканців Лося - Лося, 16 липня ’09, 37.00 г 
XXVII Лемківска ватра - Ждиня, 17-19 л ип ня ’09 
650 років Лося, липень, серпень ’09 

100 років з дня народження Богдана-Ігоря Антоннча - Новиця, Горлиці, жовтень ’09 

Календар культурних заходів 710 південній стороні Карпат 

Організатор - Союз русинів-українців Словаччини 

ХТХ конкурсний огляд жінок-декламагорок «Струни серця» - Пряшів, 25 квітня '09 

Х1УІ1І Фестиваль драми і художнього слова ім. Олександра Духновича - Пряшів, 13-14 травня '09: 

- Меджилабірці, 15 травня ’09 

ХІЛУ Фестиваль фольклору русинів-українців Словаччини - Камйонка, 30-31 травня ’09 
Щ Свято культури русинів-українців Словаччини - Свидник, 19-21 червня ’09 
XIX Фестиваль духовної пісні - Снина, 7-8 листопада '09 

XXXVII огляд народних пісень «Маковицька струна» - Бардів, 4-5 грудня '09; - Пряшів, 6 грудня '09 




в 

Чи вінчали-сте ся в 2008році? 

Моя родина - Моя родина - Моя родина - Моя родина 

звернення до дочок і синів Лемківщини, Холмщини, Надсяння, Шдляшшн... 

Чи варто жити в традиції предків, бесідувати мовом родичів, молитися в рідній церковці, писати 
кирилицьом...? - молоди люде в гнешній добі часто задают собі таки питаня. Вірят не раз, же сут 
ті ж і інши стежки, яки провадят до щесця, стабільно ста, внутрішньой рівноваги в життю - не 
конечні варто ста з порога свойой хижи. 

Для тих што не втікают перед собом, шануют своє коріння в Київской Руси - Україні і хочут 
свої діти виховати по свойому - маме пропозицію. На початок для тих, што побралися в 2008 
році в рідним обряді і операют своє заран на цінностях своїх предків - рідній культурі, мові, 
віросповіданю, 

Хочеме доцінити Ваш вибір і подарувати хвилинку уваги юж при нагоді тогорічной XXVII 
Лемківской ватри в Ждини. Заспонсоруеме Вам вхід на Ватру, кєд лем перешлете нам коротку 
інформацію о собі (імена і назвиска)*, з яких сел чи регіонів походите, в якій парафії вінчали- 
сте ся і хто давав Вам шлюб - на вказаний е-шаіі: тоіагодупа@Ітїтаі1.сот. 

Зголошиня приймуєме до 10 липця 2009 р. 


В який спосіб отримати білети - слідкуйте між іншима за “Нашим словом”, \¥\¥\у.1ешкоипіоп.гер 
нЬІіка.рІ, \¥\уід'.Ьага 2 сі.пеІ. 

Чекайте приємних несподіванок на Ватрі! 

Уйко Козак 

Оргкомітет XXVII Лемківской ватри в Ждини 

* Ваши дани будут використана лем для статистики і властивого забезпечила Вас в спонсорували білета. 


Моя родина - Моя родина - Моя родина - Моя родина 


Лемківщина жде Вас! 

Низка ціна, справна і культуральна обслуга, 
високий стандарт, багато атракцій. 

Гуртки ОЛ в Шгіротаві, Любінго і Лаґові Любуским 
організуют збірний виїзд на XXVII Лемківску ватру 
і XV Лемківску спартакіаду для всіх охочих 
Ближши інформації і зголошиня за № телефонів: 
в Шпротаві - Іван Трохановский, тел, 068 376 34 32 
в Любіню - Іван Тирпак, тел, 076 847 97 07, 
ком. 509 789 040 

в Лагові - Павло Тилищак, тел, 068 341 24 14, 
ком, 502 140 945 



Під час XXVI Лемківской ватри в Ждини 


Ві 
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Говорили мені тато... 

Я ріс і з кожним роком більше і більше 
цікавився історією нашого народу і нашої 
Батьківщини - України. Вже почав читати 
історичні книжки. Щоправда, в більшості вони 
були писані польською мовою і польською 
комуністичною думкою, все таки коли я побачив з 
великої букви написане слово Україна, через моє 
тіло починав переходити мороз. Я ставав гордим, 
що я українець, що я син великої держави. Я вже 
не чекаючи, коли мені тато схоче щось сказати, а 
вже сам з запитаннями підходив до них і питав. 
Мені тоді було десь дванадцять або тринадцять 
років. Одного разу я підійшов до задуманого, 
сидячого на кріслі тата і запитав; 

-Тату, скажіть мені, як то сталося, що 1918 
року Україна виборола волю свободу а після 
короткого часу втратила її? Тато задумалися, 
покивали головою і попросили, щоб я сів біля них 
і почали мені оповідати. 

- То було так сину. Перша світова війна вже 
кінчалася а я і мої ровесники мали тоді більш 
менш стільки років, що ти нині (тато народилися 
1904 року). Не пригадую собі від кого, але мали 
ми гіриказ збирати всяку зброю, яка залишилася 
по боях на наших землях і зносити ЇЇ в одне 
визначене місце. 

Говорили, що першого листопада 1918 
року, коли стали зранку почули, як люди в селі 
говорили, що сталося. На їхній, ще дитячий вік це 
мусіла бути велика подія. В важливіших місцях 
села і у свідомих людей висять синьо-жовта 
прапори. Вони це зі сльозами згадували, але були 
це сльози великої радості. Говорили, що серед 
улючан настала ейфорія, Всі дуже тішилися, що 
повстала Україна. Хоч за часів Авсро-Угорщини 
в селі всі себе називали русинами, все таки 
свідомість серед наших людей над Сяном вже 
починала дозрівати. Священики і вчителі вміли 
просвітити своїх людей. 

На жаль, ця радість не тривала довго. Україна 
була, але вдержати її не було легко ї не було за 
багато кому це робити. Радість тривала дуже 
коротко. Батько почав служити в нашій армії з 
колишніми жовнірами, яки до недавна служили 
в австрійській, або російській армії. Вони по 
кілька років служили в чужому війську і здалека 
від своїх рідних земель, здалека від родини. Коли 
воскреснула Україна, вони замість хоронити 
та захищати її, багато з них починало тікати з 
армії до своїх домів, до жінок, до родини, до 


дітей. А крім того, світлих людей в той час серед 
нашого населення не було багато. В минулому 
ворогам не залежало на тому, щоб його піддані 
були мудрі, щоб здобували освіту. Тому, коли 
повстала Україна не було кому вступити хоч би 
на найважливіші посади в українській державі. 
Було так, що начальниками в більшості ставали 
поляки, жиди, росіяни, а навіть німці. 

Дальше розказали мені про подію, яка мала 
місце в Улючі, в їх рідному селі, що над Сяном. 
Улюч та інші села і міста, які після 1 листопада 
стали в межах Західно Української Народної 
Республіки на протязі короткого часу захопили 
поляки. Вони поставили на постах своїх людей. 
Поставили свою поліцію, а ця з часом почала 
ходити по наших селах і містах і ловити всіх тих, 
що служили в українській армії, або піддержували 
українську державу. Також тих, які під час 
тривання української держави займали які-небудь 
пости. 

І одного дня, це було десь скорою весною 
1919 року, прийшли до Улюча озброєні польські 
поліціаити. Вони вже знали, хто з селян, що робив 
у ті вище згадані дні. Так зайшли вони до одної 
такої хати в Улючі, з якої чоловік служив в нашій 
армії (Тато говорили його прізвище, але я нині 
його не пригадую). Увійшли в хату; взяли його за 
руки і вивели на подвір'я , а там давай його бити 
чим попало і де попало. Тоді не було в хаті нікого 
крім нього. Його жінка була десь у сусідньому 
домі. Звідтам вона почула крик на її подвір’ї. Так 
вона скоро біжить додому. Коли прибігла, так і 
побачила, що діється. Побачила наболіле і облите 
кров’ю лице свого чоловіка. Тоді підійшла вона до 
тих, які били її чоловіка і каже: 

- Бийте його. Добре його бийте. Він заслужив 
на це. Хай має за своє. Це належна заплата за його 
поведінку. Бо коли він мав зброю і силу, коли мав 
захищати свій край і свій народ від грабіжників, 
коли мав вас бити, то він дурний залишив своє 
військо і втік до дому. Так нині нехай має від 
вас за це нагороду. Поляки подивились на жінку, 
подивились на її чоловіка і заніміли. Стало їм 
ніяк. Подивились один на одного, а опісля ще раз 
на жінку і її чоловіка. ї так залишили колишнього 
дезертира в спокої і пішли геть з села. Ця жінка 
від того часу мала велику шану серед жителів 
нашого села, В одних за те, що врятувала свого 
чоловіка від ще більшого побиття, а може й смерті 
або криміналу, а в інших за те, що в неї було 
більше мудрості і патріотизму, як у її чоловіка. 
То такий невеликий кусочок нашої історії про яку 
розповіли мені тато. 

Василь Шляхтич 


Ватра 
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90 років тому - 
пригадаймо і не забудьмо! 

22 січня рікрічно вже традиційно в Україні і на 
поселеннях відзначається ДЕНЬ СОБОРНОСТІ. 
Де його коріння? - пригадаймо. 

В березні 1917 року було створено Українську 
Центральну Раду, український парламент, який 
в листопаді 1917 року проголосив (автономну) 
Українську Народну Республіку (УНР), а 22 
січня 1918 року проголошено незалежність УНР 
Це діялося на Великій Україні під російською 
займанщиною. 

Під австрійською окупацією у Львові 18 
- 19 жовтня 1918 року відбулися Українські 
національні збори (конституанта, або установчі 
збори) представників Східної Галиччини і 
Північної Буковини - депутатів австрійського 
парламенту і крайових сеймів, представників 
4 буковинських і 5 галицьких українських 
політичних партій. Українські установчі збори 
прийняли таке рішення: 

1) Українська етнічна область Східної 
Галиччини по лінії Сан разом з Лемківіциного 
(повіти Самбір, Санок Кросно, Ясло, Горлиці 
з лінією по Північних Карпатах) і північно- 
західна частина Буковини з містами: Чернівці, 
Сторожи нець і Серет, а також північно-східна 
частина Угорщини творять окрему ураїнську 
область» 

2) Ця національна українська область 
проголошується як окрема українська держава,.» 

3) Всі національні меншості, причому євреї 
визнаються за окрему націю, повинні прислати 
своїх представників в Українську Національну 
Раду у Львів,.. 

5) Українська НР домагається права прислати 
своїх представників на мирну конференцію... 
і довести до відома цісаря про створення 
Української державі 

Це рішення УНР дало юридичну основу 
до військового Зриву 1 листопада 1918 року і 
проголошення Західно-Української Народної 
Республіки (ЗУНР) 14 листопада 1918 року 6 » 

Одним із важливіших завдань Уряду ЗУНР 
було, як видно, об’єднання Західних Земель з 
Великою Україною в одну Українську державу, 
бо вже 22 січня 1919 у Києві було проголошено 
об’єднання досі окремих двох українських 
держав в одну Українську Народну Республіку. І 
прозвучало: “Від нині зливаються в одно віками 
відділені одна від одної частини України - 
Галиччина, Буковина, Придніпровська Україна.». 5 ’ 


ЗУНР ставалася Західноукраїнською областю 
УНР, з певними автономічними правами, що 
було подиктоване віковим перебуванням під 
австрійською окупацією» І хоч наші землі були 
тоді віками розділені поміж різними окупантами, 
однак, що треба особливо підкреслити (!), то, як 
бачимо, українці західних земель жили ідеєю 
СОБОРНОСТІ України. Короткочасний був 
період української СОБОРНОЇ держави, але він 
був і належить пам’ятати його, бо він справді 
охоплював всю українську етнічну територію. На 
Заході і на Сході» Тому цей час повинен жити в 
наших умах повіки 

На молоду, ще не зовсім утверджену 
Українську державу нагрянули чужі сили: 
московська - білогварлійська та больїповицька, 
румунська і польська армія ген. Галл єра, а 
Україна була безборонна не мудрою політикою 
соціалістинних правителів, які проголошуючи 
Незалежність одночасно розпустили українську 
армію. Але “розпустити” СОБОРНИЦЬКУ 
ідею нікому ще не вдалось. Вона вічна як сам 
український народ. Сей День освятив Господь, 
ДЕНЬ СОБОРНОСТІ. 

Степан Семенюк 

Примітки: 

а - Подається за В. М. Богушанським “Участь українців 
Буковини у творенні Української державності (1918- 
1920 рр.), с. 46-47» 

б - Проголошені місцеві лемківські республіки, 
як “СхідиолемкІвська республіка’ 5 належали до 
Сяніцького Комісаріату ЗУНР. Одним із діячів ЗУНР 
був греко-кат. єп. Уциловський 

Богдан-Ігор Антонт 

Крутянська пісня 

( 1937 ) 

Спом янілю в пісні славу Крупне, 

Найсвятіше з наших бойовищ! 

Крути! Крути! - смолоскип в майбутнє » 
Підіймімо наші дуги і ввиш! 

Крути! Крути! Це за батьківщину 
Стати муром, шанцем душ і тії. 

Крут а І Крути І Мужн ь о , во едгню 
Прямувати в найсвятішу ціль. 

Крути! Крути! Час розплати близько, 

Вже червоний ворог кари жде » 

Крути! Крути! Вічне бойовисько 
За майбутній, за світліший день » 

Крути! Крути! Мужність і посвята } 
Вірність, що міцніша понад смерть . 
КрутиІ Крути! Горда і завзята 
Кличе пісня і веде вперед! 
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Святкування ювілею 
Карпатської України на 
Закарпатті 

Відзначення 70-ої річниці проголошення 
незалежності Карпатської України розпочалося 
5 березня в Пряшівському університеті 
міжнародного науковою конференцією „70-річчя 
Карпатської України”, на якій п’ятьох науковців 
з Пряшева та Кошиць (М. Роман, А. Ковач, Й* 
Вархол, М. Му шинка та Л Довгович) і чотирьох 
з Ужгороду: Р. Офіцинський, В. Задорожний, В, 
Боднар, М. Зан виголосили десять доповідей. 
Всі будуть опубліковані в збірнику матеріалів 
конференції - українською та словацькою 
мовами. Складовою частиною конференції була 
виставка документів про Карпатську Україну із 
Закарпатського обласного архіву в Ужгороді та 
Берегові. 

Увечері того ж дня на Малій сцені Театру 
ім* Заборського відбувся урочистий концерт 
Закарпатського народного хору з Ужгороду 
присвячений 70-діттю Карпатської України. 

В Закарпатській області України урочистості 
пов'язані з 70-річчям Карпатської України 
розпочалися 9 березня прес-конференцією та 
прем*єрою кінофільму „Гіркота солодкої землі” (за 
сценарієм Д. Кешеві), 11 березня в Краєзнавчому 
музеї було відкрито оновлену експозицію кімнати- 
музею Августина Волошина. 

12 березня відбулася величава міжнародна 
наукова конференція „Карпатська Україна в 
контексті українського 


державотворення”. На 
ній науковці з різних 
міст України, Росії, 

Угорщини, Словаччини 
та Румунії виголосили 
рекордне ЧИСЛО 

доповідей “ 175. З них 
— три на пленарному 
засіданні, решту - в 
десятьох секціях. 

На заключному 
пленарному засіданні 
керівники всіх десятьох 
секцій звітували про 
їх хід* Тут же було 
прийнято резолюцію 
конференції з двома 
десятками пунктів* 

Організатори обіцяють видати матеріали 
конференції у двох томах. Я переконаний, що 
це буде вагомий внесок в дослідження одної з 
найсвітліших сторінок історії України* 



Біля пам'ятника героям Карпатської України на 
Замковій горі в Хусті. В центрі мер м, Хуста М* Джадда 
вліво від нього автор статті. Фото Магда Му шинка 


Словаччину на конференції заступало шістьох 
науковців: з Братислави, Кошиць, Пряшева та 
Свидника (О. Грицак, М* Ґайдош, С* Конечний, 
Ю. Кіндрат, М* Мушинка та М. Сополига)* 
Шкода, що в такій престижній конференції не 
були представлені науковці з Чехії. Вони на основі 
нововиявлених документі в з чеських архівів могли 
б сказати нове слово про Карпатську Україну, та, 
головним, чином, про останні дні її існування. 

Основні урочистості, пов'язані з ювілеєм 
Карпатської України відбувалися в її столиці 
- Хусті, Вони розпочалися 12 березня урочистими 
зборами та святковим концертом в Районному 
будинку культури* 

14 березня на Замковій горі було урочисто 
піднято Державний прапор України, а в Школі 
мистецтв міста Хуст відкрито фести вал ь-кон курс 
стрілецької пісні „Красне поле”, в якому взяли 
участь індивідуальні співаки та музично-співацькі 
групи з вісьмох областей України. 

В Середній школі ім* А* Волошина, в якій 
15 березня 1939 р. відбувся історичний Сойм 
Карпатської України, було відкрито погруддя 
Президента Карпатської України А. Волошина. 

В Хустському греко-католицькому Свято- 
Вознесенеькому соборі відбувся молебень за 
жертви угорської окупації Карпатської України, 
в якому взяли участь президент України Віктор 
Ющенко з дружиною, члени Уряду, депутати 
Верховної Ради та представники місцевої влади, 
громадських організацій і духівництва. 

Із церкви глава держави зі своїм супроводом 
поїхав у Школу ім. А. Вєтлошина, де вручив 
державні нагороди з нагоди 70-річчя Карпатської 

України кол и ш н і м 

січовикам, науковцям, 
громадським та 

культурним діячам. Тут 
же він вручив паспорт 
громадянина України 
Апостольському 
Адміністраторові 
Мукачівської греко- 
католицької єпархії 
кир Мілану Шашику, 
громадянинові 
Словаччини. 

Свою подорож на 
Закарпаття Президент 
В* Ющенко закінчив 
на Красному полі піл 
Хустом, де в березні 
1939 року відбулися 
кровопролитні бої за Карпатську Україну Там 
на нього понад дві години чекало більше ніж 
п’ятнадцять тисяч людей, з цілого Закарпаття 
та інших областей України. Поклавши вінок до 
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новозбудованого пам’ятника героям Карпатської 
України, Президент виголосив промову в якій, 
між іншим, сказав: „Тут на Красному полі ми 
вшановуємо увесь державний провід, який 
проголосив Карпатську Україну. Вшановуємо 
Президента отця Августина Волошина. Згадуємо 
імена Юліяна Ревая, Дмитра Климпуша, 
Степана Клочурака, Михайла Колодзінського. 
Складаємо слова найвищої поваги українському 
духовенству та інтелігенції. Схиляємо чоло перед 
карпатськими військовими й січовиками... На цій 



Частіша учасників конференції в Ужгороді. 
Фото Я. Чикут 


землі боровся наш народ за єдину національну 
державу - від Карпат до Чорного моря”. 

Вранці 15 березня в усіх храмах Хусту 
відбулися урочисті богослужіння за борців за 
незалежну Україну. На одному з будинків на вул. 
Карпатської Січі (напроти будинку Хустської 
РДА) було відкрито меморіальні таблиці О. 
Ольжичу та Р. Шухевичу. На мітингу, з цієї нагоди 
виступив хустський міський голова М, Джанда, 
високі представники області, міста та району, а 
теж гості, між ними син Романа Шухевича - Юрій 
та автор цих рядків. 

Після мітингу кілька сотень його учасників 
вирушило на Замкову гору, де було відкрито 
пам’ятник воїнам Карпатської Січі. ї тут 
продовжувалися промови. Я у своїй промові 
розповів про молодого американського 
кінооператора Петра Лисюка, який на цьому 
місці загинув на очах свого батька Каленика, 
знімаючи кінокамерою сутичку між січовиками і 
чехословацькими воїнами. 

Під вечір на центральній площі Хусту 
- Майдані Незалежності відбувся гала-концерт 
переможців фесшвалю-конкурсу стрілецької 
пісні. Урочистості пов’язані з 70-ою річницею 
проголошення незалежності Карпатської України 
в Хусті закінчилися концертом за участю групи 
„Лама” та святковим феєрверком, 

Проф • Микола Мушинка 


Україна - 

прабатьківщина хорватів 

Колишній посол Хорватії в Україні проф. 
Джуром Відмарович 1 відповідаючи редакторові 
лондонської “Української Думки” розповів: 

„Я докладніше познайомився з Вашим краєм 

- одним з найдревніших культурних народів 
європейського континенту. Як історик знаю, 
що Україна є нашою прабатьківщиною. І хоч 
пройшло чотирнадцять століть після того, як 
хорвати прийшли із Закарпаття у римські провінції 
Панонію і Дальмацію, проте залишилося багато 
спільного у нашому фольклорі, етнографії, мові, 
особливо в топонімії і гідронімії, що свідчить про 
стару прабатьківщину” 2 , 

Я вивчив українську мову, українську 
літературу, яка є дуже багатою. До речі, я був 
одним з небагатьох іноземних послів, що знали 
українську мову (...) 

Будучи послом Хорватії в Україні я заборонив 
у посольстві розмовляти російською. Українська 
мова стала службовою у нашому дипломатичному 
представництві. (...) Вдалося відкрити кафедру 
хорватської мови на філологічному факультеті 
Київського університету ім. Т. Шевченка”. 

А на запитання, що Вам подобалося в Україні 
проф. Відмарович сказав: 

„Насамперед українська культура. Україна 
була колискою культури і писемності слов’ян. 
У вас прекрасні пам’ятки історії і культури, Я 
побував, де хрестився Володимир Великий. 
Побував у Канові, Зарваниці, Почаєві. Ви дуже 
шануєте своїх героїв, зокрема Тараса Шевченка. 
До глибини душі мене вразила ваша співучість і 
вміння танцювати, а також українська гостинність. 
Моя любов до вашої Батьківщини постійна, тому 
що у вашій історії, культурі, пейзажі, мистецтві я 
знайшов багате джерело натхнення”*. 

Примітки: 

1. Д. Відмарович був послом Хорватії в Україні в 
1995 - 1999 рр. 

2. Хорвати прийшли в Карпати з Наддніпрянських 
степів і оселилися по обох схилах Карпат. По північній 
стороні дійшли аж до Клодзької долини. Зал ожили 
міста, а в 845 році знов увійшли до Київської держави 

- Київської Русі. Звідси перейшли на Балкани, хоч не 
всі. 

3. Подається за „Українською Думкою” з 17 січня 
2009 р,, с. 6. 

Підготував Степан Семенюк 


Натри 
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V з’їзд 

Союзу русинів-українців 
Словачини 

В суботу 24 січня ц.р. у конференц-залі 
Приватної фахової середньої школи „Молодість” 
в Пряшеві зібралося 67 делегатів та 40 гостей 
на П’ятий з’їзд Союзу русинів-українців 
Словаччини, щоб обговорити діяльність цієї 
найбільшої культурно-громадської організації 
ру сині в -українців Словаччини, (яка нараховує 
3800 членів в близько сотні первинних 
організаціях) та накреслити план її діяльності 
на дальший період. Серед почесних гостей з’їзду 
присутні були: Посол України в Словацькій 
Республіці - Інна Оунівець, Генеральний Консул 
України в Пряшеві - Ігор Колядинський, секретар 
Ради Уряду Словаччини для національних меншин 
- Марек Лишанський, голова Європейського 
конгресу українців -Ярослава Хортані, голова 
Пряшівського краю - Петро Худик, тричленна 
делегація Об’єднання українців Польщі, голови 
округів та старости сіл з українським населенням, 
директори шкіл з українського мовою навчання 
тощо. 

Лейтмотивом звітної доповіді голови СРУС 
Івана Лаби та переважної більшості виступаючих 
були... скарги. Скаргу на недостатню підтримку 
уряду Словаччини українському населенню, 
скарги на штучне роз’єднання одної національної 
меншини иа дві антагоністичні групи, скарги на 
занепад українських шкіл, скарги на словакізацію 
церкви, скарги иа негативні результати 
перенесення української редакції Словацького 
радіомовлення із Пряшева до Кошиц (яке від 1 
січня ц. р. скоротило передачі із семи до п’ятьох 
годин тижнево), скарги на мінімальні телепередачі 
українською мовою (один раз у два місяці) тощо. 

Коли П. Бегенї як дуже позитивне явище 
наводив факт, що в усіх православних парафіях 
Словаччини Служба Вожата Інші обряди і молитви 
виконуються церковнослов’янською мовою (на 
відміну від греко-католицьких, в яких відправи 
посилено словакізуються). Військовій капелан з 
Ряшева в Польщі о. Миром Михайлишин відповів 
йому: „Мене дивує, що Ви цим хвалитеся. Таж в 
Україні і Польщі всі греко-католики і православні 
київського патріархату давно перейшли на 
сучасну українську літературну мову Чи не пора 
і вашим церквам наслідувати цей приклад? Аби 
Ви переконались, що українська мова ближча і 
зрозуміліша віруючим ніж церковнослов’янська, 
я Вам дарую український молитовник, а як 
треба буде, привезу їх сто і більше”. Разом з 
молитовником, загорнутим у вишиваний рушник, 


він передав у президію і бібліофільське видання 
публікації про українську ікону в золотій оправі 
(теж загорнене у вишиваний рушник). 

Напочатку з’їзду о. Мирон (якого декотрі, за 
його швидкісні роз’їзди автомашиною називають 
„Шумахером в рясі”) висловив здивування, що на 
з’їзді нема жодного священика і, взявши ініціативу 
у власні руки, поблагословив з’їзд з молитвою, а 
оскільки з’їзд відбувався безпосередньо після 
Водохреща зі своїм, „дяком” (Б. Гуком) обійшов 
усі столи й учасників покропив священою 
йорданською водою. 

На з’їзді виступило кільканадцять делегатів 
і гостей. Основними темами навколо яки 
велися дискусії були: збереження національної 
ідентичності українського населення Словаччини, 
притягнення до СРУСу молоді, перехід організації 
на клубну роботу та внесення змін до статуту 
організації. Ці теми увійшли і до заключної 
резолюції з’їзду. 

В кінці з’їзду делегати у таємному голосуванні 
обрали 25-членеу Центральну Раду Союзу та 
9-члениу Президію. Новим головою Центральної 
Ради на її першому засіданні було таємним 
голосуванням обрано 60-річного інженера Петра 
Сокола - голову Районної Ради СРУС в Старій 
Любовні. Дотеперішньому голові ЦР висловлено 
щиру подяку за його величезну і самовіддану 
працю в цій організації протягом двох виборчих 
періодів. 

П’ятий з’їзд СРУСу пройшов у творчій 
атмосфері. Він довів, що наперекір радикальному 
зниженню державних дотацій (у порівнянні 
з попередніми роками) ця організація і в 
майбутньому буде зберігати всі дотеперішні 
активності: організувати центральні фестивалі 
(Свидник, Камйонку, Бардіїв, Меджилабірці, 
Снина) і регіональні свята, видавати періодичну 
Пресу (тижневик „Нове ЖИТТЯ”, МОЛОДІЖНИЙ 
журнал „Веселку”), підтримувати гуртки народної 
художньої самодіяльності, зберігати українську 
мову в школах, утримувати й поширювати зв’язки 
з Україною та українцями інших країн тощо.- 

Український дух на Пряшівщині не завмер. 
Він ще живе і буде жити! 

проф* Микола Му шинка 

Спростування 

У Ватрі № 1(64) стор. 9, під кінець першого 
абзацу трапилася механічна помилка, яка змінила 
значення слова. Підчас сканувння (передруку) 
написано Коіюй, повино бути - Шіоз. Також 
знайшлися інші неточності, за що перепрошуємо 
автора статті Михайла Дзвінку; 

Редакція 


Ві 
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Лемківській енциклопедичний словник 


Працю над дослідженням історії та культури лемків Іван Красовскьй розпочав з 50-х р, м.с. і 1970 
вирішив складати перші 250-300 інформацій як своєрідний словник. У 1977 р. „Наше Слово” розпочало 
постійно друкувати цикл „З історії та культури лемків” І. Красовського, записаних около двох тисяч 
інформацій і продовжувалося до 1991 року. На початку 90-х р. коли у музеях України, Польщі, Словаччини 
можна було користати з нових архівних джерел, праця над пам’ятками історії та культури лемків 
поширилася. „Український архів” у Варшаві мав піготовити і видати «Енциклопедію Лемківщини». 
1994 ропі рукописні матеріали передано до У КАР у Варшаві. Редактори Р. Галан та А. Кобеляк розпочали 
інтенсивну працю над рукописом 

Турбувала проблема нестачі коштів. Завдяки нашому активістові з Канади Олегу Іванусіву було 
оплачено роботу редакторів. Оголошений в Україні збір коштів приніс всього 300 доларів США. Після 
кільканадцятирічних пошуків виходу із складної ситуації, такий вихід здається знайдено. Напередодні 
2009 року автор побував у видавничих справах у Києві, де зустрівся з керівниками і членами Товариства 
«Лемківщина». Обговорено справу виданя Енциклопедії Лемківщини». Велику надію подали заступник 
міністра культури Ольга Бенч та Василь Колдра і Михайло Мацієвський, які обіцяли допомогу Редактори 
Р. Галан і А, Кобеляк мають в середини ц,р, передати для Київського відділення Товариства «Лемківщина» 
плівки для друкування словника. 

Виданий у Києві «Енциклопедичний словник Лемківщини» частково буде подарований бібліотекам 
і науковим осередкам України, частково вручений авторові та редакторам а також Фундації дослідження 
Лемківщини для реалізації зацікавленим особам. 

З’явилася добра надія, що 15 -літня історія з «Енциклопедією Лемківщини» завершиться щасливо. 


(ред) 




Напис ЬеткІ (ІО £в%и „прикрашат” горлицкий міст. 

Чи поява тих написів може бити результатом впроваджаня подвійних 


назв місцево сти в наших селах? 


(м) 


Натри 
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Шкідлива політика 
в „Бесіді” 

Прочитавши кілька останніх номерів журналу 
„Бесіда”, видаваного „Стоваришиньом лемків”, 
неможливо залишитися без висловлення деяких 
завваг. 

Чи цей журнал висловлює погляди загалу 
лемків? - Ні. Він віддзеркалює лише ту незначну 
частину лемків, які кшталту вали свої погляди під 
впливом чужої антиукраїнської пропаганди, яка 
почалася давно і триває досі. 

В № 3, за 2008 рік, Дам 7 ян Трохановський пише, 
що комуністи хотіли лемків зробити українцями. 
Дійсно? Комуністи прирекли всіх русинів, від 
Підляшшя по Лемківщину, на повну асиміляцію 
і денаціоналізацію. Щоб приспішити цей процес, 
інспірували т.зв* лемківський сепаратизм. Я був 
свідком у Варшаві, як високопоставлені урядовці 
самі сміялиса з цього сепаратизму. Все було для 
наївних і збентежених людей, Інтелектом яких 
можна керувати і спрямовувати їхнє думання. 

Дещо історії. В X столітті кількість людей, які 
стали пізніше поляками, не перевищувала одного 
мільйона. Київська Русь тоді мала шість мільйонів 
людей* Вісла, по обох боках якої були непрохідні 
ліси, розділяла східні і західні слов’янські 
племена. Руські поселення були набагато більше 
висуненіі на захід, ніж в останньому столітті (див. 
брошура Івана Прислопського „Сандецька Русь”, 
видана понад сто років тому). В XII ст. було 26 
сакральних об’єктів східного обряду в Кракові, 
В містах Тупіес (краківське) і 0раі6\¥ (кєлецьке) 
були великі руські монастирі, В „Повісті минулих 
літ” говориться, що Ряшів є найбільш на захід 
висунене руське село* До наших часів частина 
Ряшева називалася "Руське село”. Ще в половині 
XIX ст. польський митець, Ян Шалая, в своїй 
книжці про гори Пєніни згадує про те, що тут 
була сакральна будівля у „візантійському стилі”, 
але пізніше вона стала католицькою, „Ьо гпойу ві§ 
тііеша)^”* Подібно мода змінилася в 1944-47/51 
рр, на всьому українському Закерзонні, і церкви 
замінилися на костели, Інакше моди міняються 
в париських салонах, а інакше на землях 
Закерзоння. 

Від початків Русь була православна, а 
Захід римо-католицький. Цей останній був 
добре організований і агресивний та постійно 
хотів принести „правдиву віру” сходові, себто 
окупувати і пограбувати. 

Потім виникла друга проблема: майже всі 
європейські народи і держави поміняли свої назви* 


Наприклад, всі сусіди Німеччини називають німців 
по-різному. Русь замінилася на Україну. Видно ця 
назва жевріла - існувала в народі в якісь первісній 
формі від часів Трипілля. В карпатському регіоні 
стара назва не відходила легко. Від середньовіччя 
в Карпатах поселювалося багато русинів з усіх 
регіонів Русі. Багато на Лемківщині є прізвищ 
таких, як Бованко, Гриненько, Дробенко, Русенко 
і подібних* Етнічно, мовно і релігійно був один 
староруський моноліт від Щавниці, Баниці і 
Криниці по Кубанські станиці* Ніколи ніякого 
сепаратизму не було. 

Проблема почалася тоді, коли українці 
консолідували свої політичні сили. Пішла спільна 
протидія західних держав, до яких належали 
етнічні українські - руські землі. Творилися 
різні „Проекти на зніщенє Русі”* Останній 
був опрацьований краківським науковим 
середовищем і виданий в 1908 році* Одним з 
тих, що його творили, був професор Краківського 
університету - Смулька. Ще перед першою 
світовою війною почала виходити газета „Лемко”, 
спрямована проти української ідеї. Після війни 
польська влада заборонила лемкам вживати і 
поширювати українське ім’я. Те саме було і під 
мадярською окупацією* Українських вчителів 
перевели з Лемківщини до польських сіл. 
Відділено Лемківщину релігійно від Перемишля. 
Створено окрему Апостольську Адміністрацію 
в Римам ов і / Ся но ці. Була державна підтримка 
москвофільства, Вийшов пропольський „Буквар” 
М. Трохановського* Інтелігенцію та священиків 
запроторювали в Березі Картузькій. Спеціальне 
спрямовання мав науковий журнал „\Уіегс1іу”. 
Влада робила все, щоб не допустити українську 
просвітительську діяльність на Лемківщині, З 
огляду на злоччинну політику Польщі, українці 
видали три книжки під заголовком „ На вічну 
ганьбу Польщі”. 

Відразу після другої світової війни було 
депортовано всіх у країни! в з їхніх історичних 
земель. Після злагіднення режиму в 1956 р, 
було інспіровано всякі спроби порізнити етнічні 
групи, в цьому і виникнення сепаратистичної 
лемківської ідеї, ніби лемки є „нізвідки”, як пише 
П* Маючій, Видно, просто з неба прийшли русини 
на Лемківщину. Населення, значно розкинене, 
говорило своїми діалектами, діти в школах 
вивчали лише польську мову. Кириличні букви 
школярі знали лише з уроків російської мови. 

За весь час панування соціалізму йшла 
безпощадна нагінка на все, що українське. В радіо, 
телевізії, пресі, в численних книжках і фільмах 
витворювали в суспільстві стереотип українця 
„націоналіста”, „бандита”, „різуна”. Всі українці 
- „злочинці”* А цьому антиукраїнському хорі не 
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останніми були і представники римо-католицького 
клєру. Фальшування історії українських земель не 
припинилося й досі. На вигнанців з Лемкївщини 
влада пішла спеціальним фронтом. Ця злочинна 
антиукраїнська тактика польського уряду і партії 
зробила своє. 

В такій ситуації нічому не треба дивуватися. 
Окрім цього Україна не була ще самостійного 
політично, ї українська національна меншина не 
мала за собою ззовні державного авторитету, як у 
випадку інших меншин. 

А все ж таки знайшлися відважні українські 
діячі, які в рамках розваленої організації УСКТ 
вели культ-освітнго діяльність. До праці в УСКТ 
включилося багато вигнаних з Лемківщини, 
Назагал люди були залякані, багато з них боялоса 
виявити своє походження. 

Почерез призму цих усіх подій треба дивитися 
на феномен існування українців у Польщі. 

Чи це все не було причиною, що журнал 
„Бесіда” і редактор, Петро Трохановський є на 
роздоріжжі? Патріот Лемківщини, чи шкідник? 
В контексті українців Закерзоння „Бесіда” є на 
не продуманій добре дорозі і вимагає значних 
критичних завваг. 

Середовище, в якому П. Трохановський 
виростав було староруського напрямку: Русь є 
одна, і лише українці розбивають цю єдність* 
Потім прийшло москвофільство* Пізніше 
він писав про „лемківський народ” та шукав 
надаремно слідів своїх коренів в білих хорватах. 
Пізніше, і дотепер, він пішов на повну співпрацю 
з політиканством закарпатських, словацьких 
русинів та інших у світі лемків, які сторонять від 
українства* Значною мірою всі вони є керовані і 
інспіровані з-за океану, наче малі діти* Дивно, що 
даються керувати собою проти власних інтересів. 
Дорога до нікуди? - Ні, це - дорога до асиміляції 
до тих держав, які в цьому зацікавлені* Цинічно 
нехтують усім, що українське. Чи мадяри, 
словаки і поляки їм ближчі ніж українці? Видно, 
так. Глум над собою; самі себе понижують, В 
„Бесіді”, в кожному номері, який я читав, є статті 
по-словацькщ по-польськи, є закарпатським 
„язичієм”, бракує лише ще статті по-мадярськи. 
Теж є матеріали бачванських русинів, які 300 
років тому покинули Карпати, і діялект яких 
сьогодні важко розуміти. Одже для кого видається 
„Бесіда”? Адже не для лемків у Польщі, 

До цієї мовної, безглуздої і хаотичної 
мішанини „язиків” можна би ще додати слова 
руснака в Америці, предки якого емігрували з 
Австрії. Він би сказав про себе: ,*Я мам гавз на 
штирі руми. Воли попейнгував я на грін. Кару 
паркую на корнері стрити. Він хотів сказати: „Я 
маю хату на чотирі кімнати. Стіни помалював на 


зелено. Авто ставлю на розі вулиці”. А чи чули, як 
говорить лемко в Бразилії? Всі русшш-лемки як на 
своїх землях, так і в різних державах, на еміграції, 
щороку мовно і психологічно віддалюються від 
себе і відчужуются. А Петро Трохановський хоче 
всіх об’єднати однією „літературною мовою”, 
себто новим і безсенсовним „язичієм”. А все, щоб 
відділитися від українства. Марна справа. 

Яка є ціль такої мовної мішанини? Все 
вводить читача в конф’юз. Чому лемки в Польщі 
мають читати статті словацькою мовою? Чому 
давати статті по-польськи? Лемків у Польщі не 
треба вчити польської мови. З бачванськими 
русинами добре би мати тісніший контакт, але 
вони відділилися триста років, мають давно- 
кодифікувану власну мову і контакт з ними є 
нелегкий. Ось одне речення з їхнього діалекту: 
„Штерацец пецеро учаснїки Кампа були змецениу 
Домі школярох.,.”. Себто: „сорок п’ять учасників 
табору було розміщено в Домі школярів”. З 
іншого регіону „язик”: „СКР силов своей авторітьі 
має стримовати асимілячкьі процесьі Русінів”, А 
про „язичіє” закарпатських русинів (переважно 
зросійщене) не варто й згадувати. Спільну 
„літературну мову” для всіх русинів, що живуть 
на землях, далеко віддалених від себе? Абсурд! їх 
вже ніхто до себе не зближить. Єдине, що могло 
б цих людей духовно зв’язати - це свідомість 
спільного нашого походження. А оскільки всі 
історичні і сучасні русини - руснаки - лемки по- 
сучасному називаються українцями, то зближення 
з українською літературною мовою було б лише 
єднанням за походженням. Всі народи мають свої 
діалекти, але одна для всіх літературна мова єднає 
всіх, і на цю тему ніхто не дискутує. Спільна 
літературна мова, спільна історія, спільні духовні 
надбання, спільна історична відповідальність за 
наші землі і пам’ять наших предків - ось це наше, 
всіх русинів-лемків-українців, святеє святих! 

В „Бесіді” постійно дієслова минулого часу 
закінчуються на „-л”: думал, вказувал, чул єм, мал 
єм, хтіл, перевьюл (переклав). Або: вспілчувати, 
напілперек, еполнити, пілдорога, пілнична, 
вспілчутьом, полний. По що так фальшувати 
діалект? Лемки так нігде не говорять. Люди всюди 
говорять: думав, робив, ходив, мав єм, чув єм. 
Далі пишеться: обьєднаня, зьявиско, вьізджати, 
сьістити (сповнити), субьєктивний, пью (!)* 
Всюди твердий і м’який знаки; українського 
апострофа нема нігде. Далі в статтях є такий 
запис: нев, теперІшней Україньї, та інше. Про 
запис та відмінювання і нтернаціонаявних слів, 
які до діалекту не належать, не варто навіть 
говорити. В статтях є сильні польські та словацькі 
словесні, а також граматичні впливи. Не має бути 
тільки українського впливу. Постійно пишеться: 


Пі 
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осьвіта, сьвіт, сьвїжий, усьпіх, зьвідати ся. Можна 
вимовляти м’яко, ЯК у ПОЛЬСЬКІЙ мові, але зовсім 
недоцільно комплікувати запис. 

Опинившись в польському середовищі 
після виселення, наші люди, погано володіючи 
польською мовою, творили такі слова, як 
„врецьоно” (від слова веретено), „виґльонд” 
(вигляд - вікно), „пес бжеиіе” (пес бреше) і 
подібні, з чого ми, школярі, дуже сміялися. 
Сьогодні вся „бесіда” в „Бесіді” має стиль цього 
негативного „верецьона”. 

Редактор „Бесіди” передруковує і 
солідаризується зі статтями закарпатських русинів, 
в яких є такі цинічні вислови: „украйинські учені”, 
„извииьіукрайинскихт.зв. „учених”, „у крани нські 
научникьі”, „украй инофіл на бацил я” („Бесіда” 
№ 3/2008). Треба запитати редактора, Петра 
Трохановського, які він має кваліфікації, щоб так 
висміювати українських вчених? Це, видно, лише 
зарозумілість, арогантність і непрофесійність 
людини. І брак загально принятої культури 
поведінки. Жалюгідна помста. 

Хто дає гроші на видавання журналу з таким 
повним хаосом, балаганом і політиканськими 
маніпуляціями? На якому рівні є читачі журналу, 
що погоджуються з цим усім. 

Словом, редактор „Бесіди”, П. Трохановеький 
поставив себе в опозиції до всякого українства. 
Він свідомо пішов по лінії газети „Лемко”, букваря 
М. Трохановського та „писателів” Лемко-Союза і 
Карпатської Русі з-за океану Ці „писателі”, як 
Ваньо Гуиянка (Дмитро Вислоцький) страшенно 
любили Москву і соціалізм та завзято ненавиділи 
все, що українське. Всі вони відійшли на смітник 
історії. Правда, Петро Трохановеький відрікся 
Москви, але з ненависті до українства зв’язався 
з тими державами, які не хочуть присутності 
українців у Карпатах. 

В українському суспільно-культурному 
товаристві (УСКТ) вигнанці з Лемківщини мали 
значний вклад. Згадати би хоч деякі прізвища: 
Степан Макух, Ярослав Полянський, Михайло 
Ковальський, Григорій Пецух, Левко Галь, 
Василь Шост, Михайло Донський, Федір Ґоч 
і багато інших. Федір Гоч на сторінках ,,НС” 
написав гарну статтю про нашу єдність, Семан 
Мадзелян, добре знаючи діалект і життя лемків 
постійно друкує свої розповіді і спостереження 
на сторінках української преси. Варто згадати, 
що найбільший український письменник, Василь 
Стефаник, писав своїм покутським діалектом, 
Михайла Донського викинули з партії і з УСКТ 
за „український націоналізм”. Цей „націоналізм” 
- це організування пунктів навчання української 
мови на Лемківщині. Михайла Ковальського 
ув’язнили шість років за домагання повернути на 


рідни землі депортованих акцією „Віола”. 

Колись мешканці Білцареви розповідали про 
те, що назва села походить від „білого царя”, який 
відвідав цю місцевість. Це казка. Але реально 
Президент України, Віктор Ющенко відвідав село 
Ждиня і побував на „Ватрі”, літом 2007-го року. 
Він нагородив заслужених діячів Лемківщини 
ордером Ярослава Мудрого У-го ступеня Владику 
Адама і Штефана Гладика (голову ОЛ), а ордером 
За заслуги III ступеня Петра Шафрана (редактора 
„Ватри”), Василя Шлянту та Петра Чухту. Це 
історична подія для Лемківщини. 

Маймо надію, що редактор „Бесіди” Петро 
Трохановеький перестане вкінці віддалюватися 
і відчужуватися від усіх лемків, які спільно 
з русинами-українцями з інших регіонів 
українського Закерзоння відроджуються, наче з 
попелу і відбудовують своє національне і релігійне 
життя після свідомо вчиненого над ним геноциду. 
Спільна біда, спільний обов’язок. 

Петре, знайди в собі мудрість, характер, 
скромність і почуття відповідальності - і свою 
ненависть до українства перекуй на любов. Любов 
будує, ненависть руйнує. 

Михайло Дзвінка 


Олександр Маслей 
Доторкнути 

Дощу доторкнути , 
щоб сказати, 
гцо це не дощ ліс, 

тільки сльоза з батьківського поля. 

Гори доторкнути, 

щоб повірити , 

що це не мур, 

тільки завіса туману 

що затирає дорогу до нашого села. 

Знов шепче буйний вітер 

Знов шепче буйний вітер 
по полях і лісах . 

Повертай, повертай ... 

Знов чую молитву в розбуреній церкві. 

Знов дичію, 

віджий мене з буйних вітрів, 
знайди мене , 

поки знищать останнє слово пам яті по батькові, 
дане мені як ключ до сакрів Твоїх! 

Земле , Батьківщино вкрадена нам ... 


На 
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Стан корупції в Україні 

* близько 22% опитаних українців 
контактували з представниками дді за 
останні 12 місяців. З них 34% зазначали, 
що від них вимагали хабарі або вони 
давали, їх добровільно, аби одержати чи 
поновити права водія, пройти техогляд, 
зареєструвати або поновити дозвіл на 
автомобіль, а також щоб одержати 
правильний рапорт про ДТП; 

* набагато більше — 61% — зазначали, що 
були змушені платити хабарі при 
порушенні правил дорожнього руху; 

-ЇЙ даними НЙДі0№)ЛйнЩГО 
дослідження, 2008 


тепер не може 


Вам відповісти І 
Він па другій ліі 
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Стан корупції в Україні: 


т Громадяни України мають дуже 
низький рівень довіри по влади на 
всіх її рівнях, 


■ 


* Понад 2/3 опитаних українців 
переконані:, що органи виконавчої 
влади на всіх рівнях докпадаю і ь 
недослагньо зусиль для подф 
МЙЙІ корупції. 


3& даними н&ч&иальнар 

Дфлщж&інц 200$ 
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Товариству „Лемківщина” 
в Україні - 20 років 

У 1944-46 роках із Польщі було депортовано 
кілька сотень тисяч лемків в Україну, головним 
чином у села Західної України, що були тоді заселені 
поляками {польська держава забрала населення 
польської національності в Польщу). Проте багато 
лемків опинилося і на шахтах Донбасу заводах 
Луганська та в інших куточках України. 

Обставини їхнього життя були дуже важкі, 
однак надії на повернення додому не було. На 
нових місцях їх примусових поселень лемки жили в 
розпорошенні, призначені на асиміляцію з місцевою 



Президія наукової конференції* Зліва: Олек¬ 
сандр Вскігрщх€ши% Володимир Ропецький, 
Ігор Дуда, 


людністю. Лише 8 липня 1988 року радянська влада 
дозволила лемкам Львова (де було згромаджено 
основне ядро лемківської Інтелігенції) заснувати 
культурно-громадське товариство “Лемківщина”, яке 
згодом перетворилося у Всеукраїнське товариство 
з такою ж назвою. Сьогодні товариство це має 
свої організації в обласних та районних центрах 
(Тернополі, Івано-Франківську Дрогобичі, Самборі, 
Ужгороді, Луганську Одесі), а також на Полтавщині, 
Миколаївщині та інших місцевостях. 

12-14 січня ц.р. у м. Львові відбулося святкування 
20-річчя заснування Львівської обласної організації 
товариства “Лемківщина”. В урочистостях брали 
участь, окрім представників лемківських організацій 
з України (навіть далекого Луганська), і гості із 
Польщі, Сербії та Словаччини. 

Лемківська Веліи 

Урочистості розпочалися “Лемківською Вслією”. 
Увечері, 12 січня понад 350 лемків Львова й околиць 
разом із цілими сім’ями зібралися у великому залі 
харчоблоку Львівської політехніки, щоб пригадати 
стародавні лемківські різдвяні традиції. Кожна сім’я 
принесла зі собою “мермньдю”, що складалась з 
різдвяних страв, які поставили на столах. Була тут 
і мачанка, і киселиця, і бобальки, і риба, і калачі 
різних сортів, часник та мед, ще й ковбаса, шинка 
та різноманітні сучасні страви. Якби так порахувати, 


то тих страв було не сім, дев’ять чи дванадцять (як 
рекомендує традиція), а кілька десятків. Не бракувало 
ні палінки (горілки), ні вина. На кожному столі була 
запалена свічка. 

Голова Світової федерації українських 
лемківських об’єднань, організатор “Всдії” 

Володимир Ропецький, відкриваючи свято, 
розповів про традиційні різдвяні звичаї лемків. 
Ного слова унаочнив колядками та щедрівками 
хор „Лемковина” зі Львова. Перед Святвечором всі 
ми помолились „Отше наш”, „Богородице Діво”, а 
священик о. Михайло Бігун поблагословив велійні 
страви. Староста святкової вечері по черзі надавав 
слово гостям цієї небуденної „вели” та краянам. 
Старші лемки у розповідях пригадували Різдво у 
своїх хатинках під солом’яними стріхами в горах, 
молодші, народжені вже на “нових землях”, говорили 
про зберігання різдвяних звичаїв їхніми дідами й 
батьками. І ті, і інші шкодували, що ці чудові традиції 
сьогодні вже виходять із вжитку, і висловлювали 
вдячність за організацію такої зустрічі, що таким 
способом лемки вже сьомий рік поспіль пригадують 
свої давні звичаї. Багато виступів завершувалося 
різдвяним віншуванням. 

Прекрасним збагаченням Бел її було традиційне 
народне різдвяне дійство “Лемківський вертеп” у 
виконанні хлопців і дівчат зі Львова, яких підготувала 
Лі ля Плахтій, Були тут не тільки пастирі, гри царі, 



ангел, чорт, а й жид Мошко та інші дійові особи. Всі 
одягнені в чудові костюми. Монологи виконавців 
чергувалися з колядками. Все це створювало живу, 
неймовірно емоційну картину. 

Міжнародна конференція 

Наступного дня в Палаці Потоцьких відбулася 
Міжнародна науково-практична конференція 
“Товариство “Лемківщина” в орбіті українського 
суспільства”, на якій з доповідями виступило 
чотирнадцять доповідачів. Про історію створення та 
окремі аспекти її діяльності товариства говорили його 
засновники та чільні представники: Іван Омелянович 
Щерба, Іван Красовський, Олександр Венгринович, 
Степан Чабан та Володимир Ропецький. Галина Щерба 
ознайомила присутніх із результатами соціологічного 
опитування лемків щодо збереження їхньої 
національної ідентичності. Марта Капраль розповіла 
















про освітньо-культурне життя лемків, Степан Кищак 
- про мистецтво різьби тта Лемківщини, а Ярослав 
Бодак - про лемківські трудові пісні-діалоги. Софія 
Фсдина свою доповідь "Лемківська ватра в орбіті 
українського суспільства” ілюструвала зворушливими 
піснями у власному виконанні. Ліля Плахтій розповіла 
про діяльність молоді в товаристві „Лемківщина”, 


створена за ініціативами товариства “Лемківщина” 
та СФУЛО при ідейпій підтримці товариства 
"Холмщина”, "Надсяння” та “Любачівщина” 

2. Давня Україна-Русь У-Х ст (Масштаб 1:6 000 
000; розміри 60x42 ем; автор С Сементок), Ця карта, 
па превеликий жаль, побудована не на історичних 
джерелах, а на фантазії автора. Територія Київської 
Русі в У-Х ст, на його думку, охоплювала не лише 
сучасні українські землі, але й Росію по Онезьке 


Учасники конференцій 

а о. Мирон Михайлишиїт висвітлив причини 
схизми і створення Апостольської Адміністрації на 
Лемківщині. Богдан Гук поінформував учасників 
про нові документи, пов’язані з Депортацією лемків 
з рідних земель. Автор цих рядків говорив про 
культуру русинів-українців Словаччини в контексті 
Європейського Союзу. Наприкінці конференції вій 
представив її учасникам дві свої книжки, видані 
2008 року в Пряшеві: Листування Івана 3 шиїтського 
з Іваном Панькевичем та Муза і стетоскоп - вірші і 
прозу Михайла Качалуби, 


Презентацій карти „Територія розселення 
українців у межах сучасної Польщі” 
Володимиром Роисцькнм 


Презентація карт 

У рамках конференції було презентовано і три 
карти: 

1. Територія розселення українців у межах 
сучасної Польщі на середину XX ст (Масштаб 1: 
325 000; розміри 140x110 см; автор СЯмелинець). На 
карії зазначено кожне село Лемківщини, Холмщини, 
Підляшшя та Посяння, з якого 
було депортовано українське В 
нассл с 11 ня, і іричому граф і чио І 
зазнач єн і (різи и м и ко_і і ьора м и) І 
села з українським населенням, іІ . 
з переважаючим українським \ ^ ^ 

населенням, із приблизно 
рівною кількістю українського Нї[^'МліЛ| 
та польського населення, з і 
п е р ев ажаючим польським 
населенням І з ПОЛЬСЬКИМ 
населенням. Білим 


кольором 

означені села, в яких дані про 
склад населення відсутні. Тут же наведено і села 
Словаччини, в яких живуть русини-українці, 3 лівого 
боку цієї великої стінної карти поміщено дев’ять 
менших карт-врізок, на яких закреслено територію 
розселення українців від ХЇУ до X X сх Ця цінна карта 


Продовження на 17 с. 















Писанки, помалювани плакатовима фарбами 


Крила пщоли сут зроблени з паперю і приклеєни тасьмом, носик 


помалювана на чорно викалачка, всаджена в середину видмушки. 




Весели 

канапочки 


Для зробліня “канапкових звірят 
можеш використати: 
скибочку хліба 
пластерки шинки, ковбаси 
пластерки жовтого сира 
зелену петрушку ' 

консервовану кукуридзу • . 

зелені і чорни ОЛИВКИ дДм! 
родзинки 

зрізуванец (згсгуріогек) ^Щі 


бруксельку 


майонез 


свіжин огурок, помідор 
ріаковцю (гжкікіе\ука) 


моршв, бурак 


салату 


і кусьцьок фантазії! 




Матеріали з ^\у\у г 1єУко.тШ 
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Продовжним з 15 с. 

Засідання Президії СФУЛО 

Після завершення наукової конференції 
відбулося засідання Президії Світової федерації 
українських лемківських об'єднань, присвячене 
оцінці діяльності цієї найвищої лемківської 
організації за 2008 рік та накресленню плану 
діяльності на цей рік. Товариство “Лемківщина” 
і в 2009 році буде добиватися консолідації наших 
людей, полагодження кривд, спричинених лемкам 
депортацією. Центральною акцією на культурному 
полі повинно стати святкування 100-рІччя з дня 
народження Б. І. Антонича. Наголошувалося на 
потребі підготувати до друку репрезентативну 
публікацію про історію і культуру лемків. “Кошти 
для видання такої публікації вже забезпечені, 
чекаємо на рукопис” — заявив ініціатор проекту В. 
Ардан. 

Богослужіння в Лемківській церкві 

У середу 14 січня в Лемківській церкві у 
Шевченківському гаю відбулася урочиста Служба 
Божа, яку правили чотири священики. Між ними 
був І військовий капелян з Жешова (Польща), о. 
Миром Михайлишин, названий за його незвичайну 
рухливість „Шумахаром у рясі”. І на цей раз - у 
неділю він ще правив Службу Божу в Тарнові, в 
понеділок побував у Красмобридському монастирі 



Священослужителі врочистої! Літургії 


біля Меджилабірців на Пряшівщині, а у середу 
був вже у Львові, Відправу в Лемківській церкві 
супроводив церковний хор під керівництвом 80- 
річного Івана Кушніра. Кожен із отців духовних 
виступив з короткою проповіддю. „Ми дякуємо 
Богу, що вже двадцять років можемо гуртуватися 
в рідному товаристві, плекати рідну мову і 
культуру, і хоча би час від часу їздити на рідні 
землі, щоб поклонитися пам'яті наших предків”,— 
сказав настоятель храму о. Анатолій Дуда із 
Монастириськ, 

Святковий концерт 

Кульмінацією святкування 20-ліття 
“Лемківщини” був величавий концерт у 
Львівському Національному Академічному театрі 
опери та балету ім. Соломії Крушельницької, який 
відкрили голова СФУЛО Володимир Ропепький та 


голова ВУТ “Лемківщина” Олександр Венгринович. 
Концерт поблагословив архієпископ Ігор Возняк та 
о. Роман Шафран. 

На самому початку хор “Лемковина” проспівав 
„Гімн України” та неофіційний гімн Лемківщини 
„Гори наші”. Вітання від Міністерства культури і 
туризму виголосила заступник міністра Ольга Бенч 
частково її рідного лемківською говіркою. Після неї 
вітальні промови виголосили представники області 
та міста Львова. Голова товариства “Лемківщина” 
в столиці Києві Ніна Байко замість привітання 
заспівала лемківську народну пісню. 

Після офіційної частини перед заповненим 
театральним залом полилася майже тригодинна 
програма лемківських пісень, танців, музики та 
художнього слова. Зворушливою була літературна 
композиція Б.Пастуха „Лемкиня народила дитину”. 
Серед хорів найбільше оплесків отримала львівська 
„Лемковина” та хор „Радуцина” з Пуетомит. Танці 
у виконані молодіжного колективу при палаці ім. 
Гната Хоткевича у Львові оживили концертну 
програму. Значне місце в репертуарі займали 
колядки і щедрівки. Співачка Софія Федина з 
великим відчуттям заспівала повстанську пісню 
„Ллється пісня боревісна по Лемківщині” Сольні 
пісні, переважно лемківські, проспівали майже 
десять солістів зі Львова, Тернополя, Калуша та 
інших міст Ліля Плахтій полонила публіку власним 
твором про депортацію лемків з рідних земель. 
Самодіяльна поетеса Анна Щерба на цю ж тему 
проспівала унікальну власну баладу. Програма була 
насиченою і мала сильну динаміку. В ній не було 
„глухих” місць. Кожен виконавець вклав максимум 
у свій виступ. Урочистий концерт завершився 
колядкою „Бог предвічний” у виконані об'єднаних 
хорів. До співу залучилися усі присутні в залі. 

На завершення свята голова СФУЛО подякував 
гостям талемківській спільноті, творчим колективам, 
що брали участь у концертній програмі, своїм 
помічникам по організації святкування, численним 
спонсорам, без яких триденне свято товариства 
„Лемківщина” не було б таким урочистим. Концерт, 
режисером якого був Роман Береза, став достойним 
завершенням святкування 20-ліггя Львівської 
обласної організації товариства „Лемківщина”, яке 
останні І0 років очолює Володимир Ропецький. 

Після концерту відбулася урочиста „робоча 
зустріч” організаторів, учасників та гостей 
святкування в ресторані „Гуцульський двір”, яка 
тривала до пізньої ночі. 

Учасники цієї знаменної зустрічі роз'їхались 
по своїх домівках, приємно розчулені з побаченого 
і почутого, збагачені новинами та цікавою 
інформацією, напоєні прадідівським піднесеним 
духом, повні натхнення та різноманітних ідей, 
що втілюватимуть у своєму житті та науковій чи 
громадській праці, адже лемки відроджуються, 
гуртуються і заявляють світовій спільноті про себе 
на весь голос; «Лемки жиют. Лемки сут». 

проф. Микола Мушинка 


ватра 


2009 яр№ (65) 
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Родина Вислоиких і Касошаків 


■ Хлопці з Чоріюй Води 
я Аниа Вислоцгса 


Ватра 


2009 яр № (65) 
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ооо п <тщт дщрошшії 


Ч. 122. 


НАРОД Н$Е СЛОВО 




Бажаємо тепер подбати о те, аби „Нар. Слово" бу¬ 
ло ще цїкавійше і хосеннїйше як до тепер, як також, 
щоб було богато ілюстроване. Тож треба, аби перед¬ 
платники платили точно за часописе, бо без гроша не 
можна рушити анї крок, особливо з такою коштовною 
річию, як добра, займаюча часописе. 

Довжникам пругадуємо, що з днем 3 с. м. здержу¬ 
ємо їм висилку „Народ. Слова". Всіх добрих людий про¬ 
симо ширити нашу часописе і з’єднувати її численних 
передплатників! їїлатїть отже передплату! 

Адміністрація „Народного Слова “ у Львові. 


""Ч 

Передплату 


Памятайїе, що севятим обовязком кождого наиіонально-осьві- 
домленого Русина є передплачувати самому, або кому не стати, 
до спілки з другими, що найменше одну із наших руських часо- 
писий, як також подбати про се, щоби у всіх торговлях, гостин- 
ницях і взагалі всюди, де маєте які небудь зносини, — передплачувано руські часописи! 

Тому жадайте руських часоїшсиі! — Скрізь домагайтесь о наше „Народне Слово 14 ! 


Зо сторінок "Народного Слова”, видаваного во Львові, яке пронумерували читальні на Лемківщині. 
Оригінальний примірник № 122 з 3 жовтня 1908 р. - Архів Ватри , 


РУСИНИ! 


В номери 1 (64) Ватри подано неточну інформацію о заміщеній там метриці шлюбу з 1907 р. 

ЇТан Володислав Максимович з Вашингтону переслав нам наступии інформації; Метрика хоц написана 
латинам , походиш з Гр-Кат. церкви св. Петра і Павла в Ашопіа, Соппесіісиї, США, підписана стомосьціом 
Біє/апот Макак 11-го грудня 1907р. В Ансопі мешкат од 1970 року Іван Мадзік з Бортного, а брат Осиф жиє в 
Бортним. Ансоніа то добрі знаме місце дла Лемків иавет з перед 1-ой війни світового 
Дякуєме Вам за тоти цінни інформації* 

Редакція 


Ві 


2009 яр № (65) 
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Представени твори др. Гавриїла Костельника 

Во второк 3. фебруара у Руским културно-просвитним дружтве у Новим Садзе отриманії вечар на 
хторим представени твори др* Гавриїла Костельника и означена 90-рочнїца Соборности України* 

О першим тому позбераних творох др. Гавриїла Костельника „Поезия на руским литературним язику”, 
бешедовал професор Микола М* Цап* Тота кнїжка вишла концом прешлого року у виданю Новинско 
видавательией установи ,, Руске слово”. 

Академик Юлиян Тамаш бешедовал як о спомнутей кнїжки так и о кнїжки „ІЛіха р05$е”(,Донад 
можлївосци”) автора о* Олега Гирнїка зоз України а спомнуту кнїжку тиж прешлого року видала 
видавательна хижа „Гражда” зоз Ужгороду. 

Истого вечара бешедовал и Ояександер Кириченко, совитнїк амбасади України у Серби! Тема його 
бешеди була 90-рочнїца Соборности України, хтора ше одбула 22 януара 1919 року кед ше зєдинєли до 
єдней держави Українска Народна Република и Заходноукраїнска Народна Ренублика и настала Саборна 
Україна* 

Програму зоз шпиванками увелїчали и члени хору РКПД и греко католїцкей парохиї святих апостолох 
Петра и Павла зоз Нового Саду а вод зел ю Велимир Паплацко, Организатор того вечара бул Союз Руснацох 
Українцох Серби! 

Велімір Паплацко 


До 80 -го Ювілею 


З 80-річчям життя вітаємо п. Ілирія Яворського, народженого 31,1.1929 р. в Бересті недалеко 
Криниці. Початкову школу закінчив в рідному селі а другий курс УВС в Криниці - 1944 р* В 1947 р 
депортований акційом „Вісла” до Болєславца (ДолХьльонск) працював фізично. По закінченні військової 
служби розпочав працю в фірмі „Польфа”. Заочно закінчив економічну школу, професійнії курси і отримав 
званя спеціяліста-книговода-рсвідента. Працював головним книговодом в своїй фірмі аж до відходу на 
пенсію. Вернув на Лемківщииу до Поворозника, де купив хату* Включився до громадської праці. Активний 
діяч грекокатолицької парафії в Криниці* 

ілярій ще з молодих років мав впоєну любов до рідного.Ця національна свідомість утвердилася в 
часі навчання в Українській Вчительській Семінарії в Криниці* На вигнаню жив в місті, де наших людей 
не було, старався утримати свою гідніст і був прикладом для інших. В нього все було і є „Наше Слово”, 
українок! календарі і книжки. Активний кольпортер „Ватри”, В Криниці став співорганізатором гуртка 
ОЛ, одного з найчисленніших, і обраний секретаром Ревізійної Комісії. 

Тлярій Яворський одружений з учительком п. Катерином, мают дочку Мирославу (проживат в СІЛА) і 
сина Андрія. їх і наше бажаня є, аби якнайбільше таких родин вертало з вигнання на Лемківщииу. 

З нагоди пережитих 80 років, зичиме Ювіляту прожити довгі роки в добрим здоров'ю, щастю та 
радості. 

Хай Господь благословить Тебе ТлярІю, на Многі Літа! 

Редаксія Ватри Головна управа ОЛ 


Ні 


2009 яр № (65) 
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До 75-го Ювілею 


75-ліття Андрія Тавпаша у народженого 2.03.1934 р. в селі Святкова Велика Ясельського повіту 
на Лемківщині. Навесні 1945 р. Його сім'ю було переселено до Донецької (тоді Сталінської) області до 
дуже несприятливих умов. Звідти шестеро дітей розійшлися по цілій Україні. Андрій опинився у Самборі, 
згодом у Львові, де закінчив юридичний та економічний факультети Львівського університету. 8 років 
працював головою районної ради і райвиконкому. В1988 р. обраний директором Львівської фірми “Світоч" 
а з 1996 р. - президентом акціонерного товариства фірми. 

Пан Андрій, активний член товариства "Лемківщина" у Львові і актуальний член СФУЛО, тісно 
співпрацює з Фундацією дослідження Лемківщини. Його фірма "Світоч" спонсорувала не одну акцію 
товариства. Бере участь у кожній "Лемківські ватрі" у Ждині, буває на Святі культури у Свиднику. 

Вітаємо нашого земляка з круглим ювілеєм, бажаємо доброго здоров'я, щастя та всякого добра. На 
многая і благая літа! 


Редаксія Ватри 


Головна управа ОЛ 


До 60-го Ювілею 


60 років від дня народження (18.04.1949 р.) вітаємо проф. Володимира Мокрого. 

Ще як учня Гурово-Ілавецького ліцею, переслідувала його вчителька історії і змушений був перенестися 
до Українського Ліцею в Лігницй Після закінчення Ягайлонеького Університету в Кракові залишився 
працювати науковим працівником і створив Лекторат української мови, потім став керівником Катедри 
української мови. Безпереривно працює над польсько-українським поєднанням і бореться за направлення 
кривд заподіяних вигнанцям акції „Вісла". Його обширні статті вперше появляються в таких поважних 
видавництвах як „Тигоднік Повшехни", „Знак" та інших, де показує правдиве обличчя українців у Польщі 
і старається виправляти витворений десятиліттями негативний стереотип українця. 

За його розважні, правдиві опрацювання, які причиняються до зближення поляків і українців Папа Іван 
Павло II признав йому нагороду, яку він призначив на створення Фундації св.Володимира, 

Під його редакцією вийшли книжки: „Церква в житті українців" (1993), „Від Іларіона до Сковороди" 
(1996). „Краківські українознавчі зошити" „Між сусідами" (кільканадцять томів), та ще інші 
видавництва. 

При Фундації св, Володимира діє книгарня „Нестор" з українськими книжками, періодиками, 
журналами і газетами.Можна там купити і „Ватру". У Фундації проводять реновацію ікон і є постійна 
експозиція ікон. Є вистава вартісних книжок і архівальних документів.. Діє українська кав'ярня і 
невеликий готель, часто проходят святочні зустрічі, наради і наукові конференції, В 1997 р. Фундацію 
відвідав Папа Іван Павло II. 

Проф. В. Мокрий був послом в першій каденції контрактового Сейму, обраний зі списку 
„Солідарності". Тоді дуже справ вносили під обговорення послами. Проходили спіткання послів з 
виборцями на Лемківщині, Як посол др В,Мокрий часто приїздив на Лемківщину і інформував про працю 
Сейму для схвалення законів в справі направлення кривд заподіяних акцією „Вісла". В тому часі більш 
обєктивиим були Сенатори і Сенат в 1990 році схвалив ухвалу, яка засуджувала акцію „Віола" і закликала 
до направлення кривд. 

Проф, В,Мокрий майже щороку приїжджає на „Лемківскі Ватри" до Ждині, штоби краще запізнатися 
нашими справами, є членом та бере участь в з'їздах ОЛ, 

З нагоди ювілею вітаємо проф. Володимира Мокрого і зичимо доброго здоров'я, щастя, Господньої 
Благодати, сил до праці для розвитку нашої культури і зближення народів Польщі і України, що дай Боже 
на Многі і Благі Літа! 

Головна управа Об’єднання лемків Редакція Ватри 
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Згадаймо їх 


15 років тому помер Ярослав ЇЇОЛЯНСЬКИЙ (15,08.1930 - 15.03.1994), великий музикознавець і визначний 
хормайстер, керивник і дуригент хорів: УСКТ в Оседку (1956-61); „Думка” (1960-74); „Журавлі” (1972-82); 
„Молодіжний” при церкви оо, Василиян у Варшаві (1977-94); „Тисячоліття” (1987-94), В Його доробку понад 200 
музичних обробок хорових творів, зокрема народиіх пісень з Лемківщтш, Як фольклорист записав і опрацював біля 
500 лемківських пісень, з яких біля 100 друкувало „Наше слово”. Його збірка пісень чекає на книжкове видання. Був 
активним членом ОЛ і брав участ в його з'їздах а також делегатом на Всесвітний Конгрес СФЛ у Львові. 


10 років відійшов у вічність Михайло КОВЕЛЬСЬКИЙ (13.11.1924 - 16,04.1999), 
колишний студенит УВС в Криниці, примусовий робітник в Німеччині, один з організаторів 
УСКТ на виселенню, секретар Воєвідського правління УСКТ в Зелений Горі, голова 
Воєвідського відділу ОУП в Ґожові Влкп., засновник і організатор Міжнародної виставки 
українських писанок в Гожові, якого іменем цей конкуре тепер називається. Він засновник 
і перший головний редактор квартальника „ВАТРА”, делегат всіх з’їздів ОЛ і ВсесвІтних 
Конгресів СФУЛО у Львові. 

Будучи штатним секретарем Воєвідського правління УСКТ, написав 30,12Л956 р. перше 
письмо, до чиновників найвищих органів влади у Польщі в справі повернення депортованих 
акцією “Віола” - українців - лемків в їх рідні сторони. Потому були дальші петиції, що 
вкінці сталося причиною Його ув’язнення 5.05.1962 р. на 6 років. Покарання відбував у 
в’язницях Зеленої Гори і Сщелєц Опольських, 

У Свиднику II січня 2009 року на 89 році життя помер учитель і невтомний збирач 
народної творчості Андрій Дулеба. 

Андрій Дулеба народився 10 грудня 1919 року в Бенядиківцях Свидницького округу. 
Після закінчення учительської семінарії в Пряшеві (1942) учителював у Миклушівцях, 
Сечовцях, Бенядиківцях, Шариському Щавнику, Ременииах І, нарешті, у Свиднику. Поруч 
з вчителюванням поглиблює свої знання і кінчає Пряшівський педагогічний факультет 
(1955). 

Все своє життя вій збирав І записував устно народию творчість. Народну пісню він 
розумів як найоснов піший прояв народної культури. Поруч з вчительською роботою він керує 
самодіяльними співацькими колективами, які виступали нарізних фольклорних фестивалях 
І святах. Він записував приказки, народні прислів’я і т.п. Під його вмілим керівництвом розквітла свидницька 
«Маковиця», в склад якої входили певний час вчителі Свидниччини. 

Андрій Дулеба сам писав мелодії і тексти пісень, серед них мелодію «Маковичанки-сироти» на слова О. 
Павловича та інші пісні, які звучали на фестивалях у Меджилабірцях, Камйонці чи Свиднику. У додатку до 
газети „Нове життя” він надрукував (1965), «МаковкцькІ балади» (1966), пісні на слова О. Павловича (1967), 
переселенські пісні (1968), рекрутські пісні (1969), пісні на козацькі мотиви (1971), народні прозові твори (1972), 
дівочі пісні з Маковиці (1972), маковицькі жартівливі пісні (1973), парубоцькі пісні Маковиці (1973). Записи 
народних пісень та власні пісні опублікував у „Репертуарному збірнику” ЦК КСУТ, 

Для радіо підготував ряд передач. Особливо відомими стали декотрі його цикли в рамках передач „Село грає і 
думу думає”. 

Вершиною його творчих надбань стала збірка пісень «Як еи заспіваме, далеко нас чути» (1976} та збірник 
«Українські народні пісні Східної Словаччини» (т, 3, 1977), який охоплює понад 400 пісень, зібраних А, Дулебою 
в українській етнічній теріторії Північно-Східної Словаччини, Склав десятки мелодій на тексти В. Ґренджі- 
Донського, Марійки Підгірянки, Ф. Лазери ка та Інших авторів. У 1991 р, в Лігниці під редакційом А дама Барни 
та збирачів 1. Дзядика і Д, Трохановского вийшла з друку збірка „ЖартЬІ і оповіданя”, яки в більшости були від А. 
Дулебу а автори навіть про це не згадали. Зробили це нечесно. 

Русини-українці втратили людину-патріота, який над усе любив народну культуру, вчителя, який так багато 
зробив для виховання підростаючого покоління, а «Нове життя» втратило одного з найактивніших його дописувачів. 
Про нього з любов’ю згадують його учні і друз і-педагоги. 

Покійний Андрій дуже цікавився лемками - русинами - українцями в Польщі. Дуже радо читав „Ватру”, „Наше 
слово”, „Благовіст” і жалів, що в Словаччині не мастак гарних і національно свідомих релігійних видавництв, як у 
Польщі, Майже щороку приїжджав на „Ватру” до Ждині, востаннє був на 25-ій, 

Залишив в смутку дружину Меляню, дочки: Дарінну і Дануту та сина Богдана з їхніми родинами 

Вічная Йому пам’ять! 

Висловлюємо глибоке співчуття родині Покійного, всім близьким і знайомим. 

Головна управа ОЛ та Редакція Ватри 
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Іван Ладна упокоївся у Бозі 22 лютого 2009 р. на 96 році життя в Канаді. Народився 3,03 Л 913 р. у Щавнику 
в Західній Лемківищий Боровся за волю України, був засланий у совєтські лаґри на 7 років, 1952 повернувся на 
західні землі Польщі. Одружився з Антоніною ПІкирпан з Маластова. Виховали двоє дітей; Евгена та Дану (тепер 
Іванек). Обоє приїхали до Канади на постійне проживання у 1994 році. Дружина Івана - Антоні на померла у 2004 
р. Покійного похоронено 26 лютого 2009 р. на українському цвинтарі св. Володимира в Оквіллє* Міссіссаґа. Хай 
канадська земля буде йому легкою, а пам’ять про нього вічною на Многі і Благі літа! 

Пану Євгену і п. Дані та їхнім родинам від щирого серця складаємо глибоке співчуття з приводу смерті батька 
та дідуся. 

* * * 

7 березня 2009 р. в Жешові помер Ярослав ЧорнобаЙ. Народився 11 жовтня 1933 р. у Бродах на Львівщині, До 
Польщи приїхав 1957 р. Од 1958 р. протягом понад 40 років в Польским радію Жешів, організував і провадив україномовні 
передачі. Минулого року брав участь в святкуванні ювілею 50-річчя ряшівської радіостації і відійшов на заслужену 
пенсію, 

Радіолзередачи проваджени редактом Ярославом Чорнобайом били надавани штоггижня, били дуже цінни і 
мали велике зацікавлена слухачів, бо Він дуже часто їздив в терен де проживали українці - лемки, штоби зобрати 
якнайбільше вісти од люди. Обовязково приходив з магнетофоном на кажди урочистости, концерти, перегляди, 
конференції, засіданя і ішли події УСКТ, 

Родині Покійного висловлюємо хцире співчутя 

Вічня пам’ять! 

Редакція Ватри Головна управа ОЛ 


* ^ 


Висловлюємо глибоке співчуття 

Андрійєві Колтку 

колишньому голові Повітового правління, членові Президії ГП УСКТ 
дочкам Мелянії і Марії, синові Олксандру, внукам, правнукам, всім близьким і знайомим 
з приводу смерті Дружини, Мами, Бабуні, Прабабуні 

Анни (1 925 - 2009), 

похорон якої відбувся 15 лютого 2009 р. у Вапенному на Горличчині 
Редакція Ватра Головна управа ОЛ 


Хроніка Об'єднання лемків 
Канади за 2008 рік 

12 січня, старанністю трьох організацій: 
Об'єднанням українців „Закерзоння,” ОЛК і 
Спортивним клубом „Карпати”, дуже успішно і 
святково відбулася новорічна „М а ланка-2008”. 

18 січня, зусиллям кількох членів Першого і 
Другого Відділів ОЛК та їхніх голів Павла Лопати 
і Иосифа Войтовича, зорганізовано традиційний 
Щедрий вечір-кутю у приміщенні будинку ім. Тараса 
Шевченка в Торонто (...) 

17 лютого, голові Другого Відділу ОЛК Йосифу 
Войтовичу, успішно вдалося зреалізувати зимову 
розвагу дорослих осіб і дітей на Лемківську оселю, 
поблизу котрої відбулась прогулька полем і лісом у 
місцевого фермера на двох санях Із запряженими до 
них пари коней. Саме дітвора з цієї розваги отримала 
найбільшу потіху. 

9 березня, відбулися 39-ті Загальні Збори Першого 


Відділу ОЛК, на яких крім звітів поодиноких членів 
різних ре фе ренту р і голови Відділу та дискусій* 
узгоджено, щоб подальшу його діяльність проводила 
та сама Управа аж до наступних зборів через повний 
рік. 

19 квітня, відбулися наради КУ ОЛК, під час яких 
вирішено реалізацію програми 23-ої Лемківської ватри 
в Канаді, 

24 травня, влаштовано зустріч з автором 
книжки „Моя Лемківщина” Олександрем Маслеєм 
у приміщенні світлиці при українській греко- 
католицькій церкві св. Димитрія в Торонто. Спіткання 
відкрив голова КУ ОЛК Петро Гриньків, а біографію 
автора прочитав інж. Максим Мас лей. Як член ГУ 
Об’єднання лемків у Польщі розповів про свою 
письменницьку та поетичну працю, а також про деякі 
сучасні події на Лемківщині. 

6 червня, в Бардієві на Словаччині відкрито 
персональну виставка митця-маляра Павала Лопати 
з Торонто, з присутністю численної громади глядачів 
та самого автора з дружиною. Згадки про цю подію 
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появилися в газетах „Нове життя” (Пряшів) та 
„Свобода” (СІНА), 

17 червня, завершилося вінчання Ярослава Філя 
з Катериною Книш. Молодий Славко є заступником 
голови Першого Відділу ОЛК в Торонто, а його дружина 
- активним членом нашої організації. Молодому 
подружжю бажаємо „мнопшіття”, щастя і здоров'я, 
любови, миру і злагоди, Божого благословення та 
багато енергії в праці для добра нашого ОЛК. 

26 червня, голова КУ ОЛК Петро Гриньків виїхав 
з родиною до Польщі. Там він побував на 26-ій 
Лемківській ватрі в Ждані та був присутнім на нарадах 
СФУЛО і ОЛ. 

15 липня, відкрито в еб- сторінки ОЛК під 
електронною адресою ттагіетко-оік.сот, про шо 
появилося повідомлення в журналі „Лемківщина” 
число 4, з 2008 року. 

Від 2-4 серпня, тривала програма 23-ої Лемківської 
ватри на оселі „Лемківщина” Про її детальніші 
інформації можна прочитати окремі статті П. Лопати, 
поміщені на сторінках газети „Новий шлях” з датою 
28 серпня, (Торонто) і журнал а „Лемківщина" (СИГА), 
число 3. 

23 серпня, Конгрес Українців Канади-відділ 
Торонто, величаво відзначив святкування 17-ої річниці 
Дня Незалежності України в Сентеніал парку з участю 
кількатисячиої громади та різноманітною програмою 
(■■♦)■ 

19 серпня, в залі Національної Парламентської 
Бібліотеки в Києві, відбулися наради членів Президії 
СФУЛО, на яких був присутній її член-делегат з 
Канади Іван Терефенко* 

Для вжитку українського суспільства в Канаді 
видру ковано „Українські кленові сторінки”, які 
появилися у серпні. Текст про багаторічну діяльність 
ОЛК, написаний автором цієї хроніки з п’ятьма 
кольоровими фотаграфіями. 

10 вересня на запрошення Генерального Консула 
України в Торонто Олександра Данилейка для 
відзначення 17-ої річниці Дня Незалежності України, 
відбулося урочисте прийняття, на якому були присутні 
також члени ОЛК - Стефан Баюс, Стефан Біндас і 
Павло Лопата, 

26 вересня відбулося засідання членів КУ ОЛК, на 
якому присутні почули звіти І. Терефенка, Лопати, 
П, Гриньківа і Романа Євчинка. Останній звітував 
про загальний фінансовий стан каси, як рівно ж і про 
ватряні розрахунки. 

4 жовтня, в хаті родини Маргарети й Романа 
Михнєвичів було весело і гамірливо. Біля 3 5 осіб, 
членів ОЛК, зійшлися на новосілля, ГТ Лопата 
привітав усіх гостей, а зокрема чотиричленну сім’ю, 
з побажанням для них щастя, здоров'я, радості й 
веселості в хаті, щоб всі в ній були багаті. 

18 жовтня, у приміщенні будинку У НО, відзначено 
75-річчя від заснування Рідної школи та Курсів 
українознавства, на якому ОЛК репрезентували С. 
Баюс і П. Лопата. 

1 листопада, Українська Стрілецька Громада в 
Канаді святкувала 80-річчя свого існування. На цьому 
прийнятті був присутній ГГ Лопата з дружиною. 

ЗО листопада, в Українському Культурному Центрі 


Ювілейною, відмічено 60-рІччя від дня появи першого 
числа тижневика „Гомін України”, на якому були 
Теодор і Роман Колоси, ГІ. Лопата з дружиною і С. 
Баюс з Гамільтону. 

22 листопада декотрі члени ОЛК із своїми родинами 
зібралися на багатолюдній „Акції живого ланцюга 
пам'яті”, якою, , відмічено 75-річчя Голоду-Геноциду 
в Україні 1932-1933 роках. Вечір був морозний, але 
загартовані лемки Із свічками І плакатами в руках, 
вистояли вздовж вулиці Блур Захід до кінця акції, 
котру організував Конгрес Українців Канади-відділ в 
Торонто. 

24 листопада Канадсько-Українська Торгова 
Палата в Торонто, з її головою Зеконом Натічним 
(його батько Володимир народився в селі Павло кома) 
запросила на зустріч з Прем'єром провінції Альберга 
Едвардом Стельмахом-одиноким тепер Прем'єром 
українського походження в Канаді, ОЛК репрезентував 
голова Першого Відділу П, Лопата, 

Павло Лопата 



8Л 1.2008. В горлицкій Рускій бурсі Сговаришиня 
«Руска Бурса» святкувало 100 річницю збуду ваня 
Рукской бурси. Не пришли головни представники 
влади. З Повітового староства Горлиці пришов 
А, Войцеховекі, а од Маршалковского уряду - М, 
Копистянека, од Музейного товариства в Зиндранові 
- Ф, Ґоч. Од інших лемківских організацій не приїхали 
представники ами з західних земель, ани з України і 
найблищой Словаччини, Прибули місцеви православни 
отці: Р. Дубец, Ю. Феленчак, П. Пупчик І місцевий 
греко-католипкий парох - Г. Назар. В артистичній 
програмі виступили «Ручай» і «Роса». 

14.12. В Кошицях (Словаччина) організували 
ХТ Вечер національних меншин. Союз РУ СР 
репрезенували: хор „Карпати” і дует „Вишиванка” з 
Кошиц. 

21.12. Православна парафія в Свиднику 
зорганізувала Різдвяний концерт духовних пісень. До 
участи запрошено православний хор з Криниці, який 
заспівав коляди і різдв'яни богослужебни пісні. 

28.12. Проведено звітно-виборчи збори Сяницького 
відділу ОУП, Тепер відділом будуть керувати жінки: 
Марію Біляс - голова, Маріянна Яра - заступник, 
Мажена Онишканич - секретар, Мирослава Ковальська 
і Данута Городецька - члени 

28.12. В костелі св, Ядвіґи в Горлицях організувано 
доброчинний концерт „Під спільним небом”, В 
часі концерту одбияаея збірка гроти на од будову 
право слав ной церкви Покрови Пресвятой Богородиці 
в Команьчи, 

3.01.2009. В Закопаним в 40-вий ден смерти 
Григорія Пецуха над його могил ом о. др Мир он 
Михайлишин одправив Панахиду. Про покійного 
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розповіла його племінниця - Віра Коваль ска-Бод нар, 

11.01. У Свиднику на 90 році життя помер 
учитель, невтомний збирач народної творчості, 
активний діяч КСУТ та СРУ Словаччини - Андрій 
Дулеба, 

12-14,01, У Львові святкували 20-лїгя заснував я 
товариства „Лемківщина”, яке розпочалося 
“Лемківском Велийом”. В урочистостях брали участ 
представники лемківских організацій з України 
- навет далекого Луганьска та з Сербії, Словаччини 
і Польщі, 13 січня проведено Міжнародну науково- 
практичну конференцію і Засіданя Президії СФУЛО, 
а 14 січня в лемківскій церкви урочисто одправило 
Службу Божу штирйох священиків: о. А. Дуда, о, М. 
Михайлишин, о, Р. Шафран в супроводі церковного 
хору під керивництвом 80-річного Івана Кушніра. 
Потім орган ізувано величавий концерт в театрі 
опери та балету ім, Соломії Крушельницької, який 
поблагословив архієпископ - Ігор Вози як. 

19-01, В Перемишли греко-католики перешли 
хресним ходом з митрополитом кир І. Мартиняком 
з церкви на Сан, де освятили йорданску воду, а в 
Саноку тот чин возглавяв очолив православний о. 1. 
Антонович, 

21,01, В Варшаві на спІтканя представників 
меншишшх організацій, членів спільной Сеймовой 
комісії національних і етнічних меншин припіл о 
кілька представників МВСіА. Мі вістер того відомства 
представив зобрагшм дотації для мен шинних 
організацій, загально зменшени о 55 відсотків до 
коштів поданих меншинами. Проти обмеженю дотацій 
виступили сеймови депутати: Казимір Куц, Мирок 
Сич і Євген Чнквін та представники найіональних 
меншин. 



V з’їзд Союзу русинів-українців Словаччини 


24.01. В Пряшові проходив V з’їзд Союзу 
русин і в-українці в Словаччини. 

25.01. В саноцким костелі Францішканів одбилося 
екуменічне спітканя, на котрим православних 
представляв о. І, Антонович, греко-католиків - о, І, 
Кондро, адвентистів їх пастор, римо-католиків - о. 
гвардіан Францішканин, По молитвах в ресторані 
„Бона” гурток ОУП зорганізував традицийну „Кутю”. 

31.01, В Криниці ТУ Роїзаї нагривала фільм про 
Криницю. Виступили й наши артисти: гурт „Серенча” 
і хор місцево® православной парафії, З парохом о. ГГ. 
Пупчиком і П. Троха нове ким проведено інтерв’ю. 


1.02. В Мокрим зорганізувано чергову дитячу 
забаву „Зимови візерунки”. Приїхали школяре, яки 
вивчают українску мову з Команьчи, Репеді, Щавного, 
Мокрого, Загіря, Сан ока а з ним а родиче і вчительки: 
М. Онишканич, М. Ковальська, О, Т аврилець і М. Яра. 

3*02. В Варшаві иа спіткай ьо з віце-міністром 
Міністерства середовища - Янушом Залевскім 
Ш, Гладик (голова ОЛ) і Ш. Клапик (з-к голови 
ОЛ) репрезентували лемків, Они наголосили, же 
Державни ліси не хочут оддати ділянки лісів, яки 
судово повернено колишнім власникам, Оскаржают 
навет в третій інстанції судови корисни рішеня для 
депортованих акційом „Віола”, Тоти домаганя ОЛ 
підтримав і юридично узасаднив та критично оцінив 
поступуваня Державних лісів адвокат - Г, їздебскі. 

8,02, В Зеленій Горі проведено звітно-виборчи 
збори Любуского відділу ОУП. Головом відділу 
поновно вибрано Стефанію Яворницьку. 

8.02, В Горлицях в Рускій Бурсі під час перегляду 
Вертепів змагалися колядники з Бортного, Гладишова, 
Горлиц і Криниці, 

8,02, В Горлицях греко-католики з парохом о, Г. 
Паз аром організували вечер коляд. 

15.02. Православний владика кир Адам на Стритеня 
Господнє відвідав морохівску парафію, очолив 
богосуженя і освятив свічки (гривннчни), 

23.02, Проф, Ян Відацкі запросив представників 
нацменшин до Кракова на спітканя: „Нацменшини 
в домінуючим польским суспільстві”. Він на 
вступі зауважив, же Польща то нетипова держава в 
порівнаню з інтима державами Європи, бо має лем 
1% нацменшин. В дискусії взяли участ представники 
білоруской меншини (Євген Чиквін), українской в тим 
лемківской (Еміль Гой сак, секретар ОЛ) і словацкой, В 
спітканю брав участ Генеральний консул України - М. 
Бродович. 

24.02, В Варшаві иа спітканю з Директором 
Департаменту релігійних визнань і національних та 
етнічних меншин Ю. Ружаньским, Голова ОЛ Штефан 
Гладик консультував мли. справу подальшой реалізації 
записів Закону о нацменшинах в квестії впису Ґміни 
Горлиці до реєстру ґмін з подвійнима назвами 
місцевости й уставліня знаків з двомовнима таблицями 
в Білянці. 

7,03. В Жешові помер Ярослав Чорнобай редактор 
українских передач (понад 40 років) в Польским радію 
Жешів. 

14,03, В Ужгороді організували Міжнародну 
наукову конференцію присвячену Карпатскій Україні, 

15,03, В Хусті на Красному полі вшанували 
пам’ят 70-літя створеня Закарпатской України 
під керивництвом Августина Волошиновина, яка 
проіснувала лем кілька днів, бо угорці з підтримком 
німців розгромили молоду українску державу Частину 
єй керивницта передати словакам і полякам. Поляки 
вшитких помордували, В урочистостях брав участ 
Президент України Віктор Ющенко. Президію СФУЛО 
репрезентував ей член проф. Микола Му шинка з 
Пряшова і представники з України. 

Петро Шафран 


Натри 
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Павло Роберт Маючій, Історія України, Київ 2007,64» с. 
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ОБ’ЄДНАННЯ ЛЕМКІВ - ГОЛОВНА УПРАВА 
МІНІСТЕРСТВО СПОРТУ і ТУРИЗМУ 
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ПРОГРАМА ЗМАГАНЬ Е 

17-19.07.2009 р.-ЖДИНЯ ^ 


1. Футбольний турнір 

2. Волейбольний турнір 

3. Перетягування канату 

4. Футбольний слалом 

5. Бігу мішках 

6. Стрибки на скакалці для дітей 

7. Кидки воланчиком 

8. Штовхання яда 

9. Підіймання бочки 

10. Біг на 60 м 


11. Човниковий біг 4 х 25 т о_ 

12. Кидки беретом У 

13. Кидки кільцем рінґо -С 

14. Кидки баскетбольним м'ячем 

15. Кидки лікарським м'ячем 

16. Стрибки в довжину з місця 

17. Жонглювання футбольним 
м'ячем 

Детальна програма на окремих вивісках. 


На переможців чекают: 

дипломи, медалі, кубки і подарунки. 


Початок спартакіади 17.07.2009 р., 13 00 год. 

ЗАПРАШАМЕ ДО УЧАСТИ 
ОРГАНІЗАТОР 

Ітргем гєаііго^гапа г (іоІасД МіїшїегкЬта ЙрогШ. і ТигукСукі 















